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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. verwijst naar de verwarring inzake de wettelijkheid 
van de opslag en het transport van geneesmiddelen 
voor palliatief gebruik alsook de noodzaak aan een 
oplossing voor de verpleegkundigen van de multidisci-
plinaire begeleidingsequipes in de thuisomgeving zoals 
aangegeven door het Evaluatierapport Palliatieve Zorg 
van maart 2014;

B. benadrukt het stijgend belang van palliatieve zorg 
in de thuiszorg door de vergrijzing en omwille van het 
feit dat steeds meer mensen thuis wensen te sterven;

C. is van mening dat palliatieve patiënten in de 
thuiszorg dezelfde rechten hebben op palliatieve zorg 
als palliatieve patiënten in residentiële voorzieningen;

D. verwijst naar de ervaringen uit het proefproject 
dat momenteel loopt in het Netwerk Palliatieve Zorg 
Westhoek-Oostende;

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

1. in overleg met de Federatie Palliatieve Zorg Vlaan-
deren, de Fédération Wallonne des Soins Palliatifs en de 
Fédération Bruxelloise de Soins Palliatifs et Continus, 
het Vlaams Apothekersnetwerk, de Association des 
Unions de Pharmaciens, de Algemene Pharmaceuti-
sche Bond en Ophaco;

a. een regelgevende oplossing te vinden voor het ter 
beschikking hebben en het transport van geneesmiddelen 
in een urgentie- of sedatiekit door verpleegkundigen van de 
multidisciplinaire begeleidingsequipes onder de supervisie 
van een apotheker die voor deze opdracht is aangesteld;

b. de inhoud van de urgentie- en sedatiekit te bepalen;

c. een veiligheidssysteem uit te werken om misbruik 
met geneesmiddelen voor palliatief gebruik te voorko-
men;

d. een lijst van palliatieve geneesmiddelen te bepalen 
die in voldoende hoeveelheden aanwezig moet zijn bij 
de voor het publiek opengestelde apotheken;

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. renvoyant à la confusion qui règne quant à la léga-
lité du stockage et du transport des médicaments pour 
l’usage palliatif et à la nécessité de trouver une solution 
pour les infi rmiers à domicile d’équipes d’accompagne-
ment multidisciplinaires, ainsi qu’il ressort du rapport 
d’évaluation des soins palliatifs de mars 2014;

B. soulignant l’importance croissante des soins pal-
liatifs dans le cadre des soins à domicile eu égard au 
vieillissement et au fait que de plus en plus de personnes 
souhaitent mourir chez elles;

C. estimant que les patients palliatifs bénéfi ciant de 
soins à domicile ont tout autant droit aux soins palliatifs 
que les patients palliatifs séjournant dans des établis-
sements résidentiels;

D. renvoyant aux enseignements tirés du projet pilote 
qui est actuellement en cours dans le Réseau Soins 
palliatifs Westhoek-Ostende;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. en concertation avec la Federatie Palliatieve Zorg 
Vlaanderen, la Fédération wallonne des Soins Palliatifs 
et la Fédération bruxelloise de Soins Palliatifs et Conti-
nus, le Vlaams Apothekersnetwerk, l’Association des 
Unions de Pharmaciens, l’Association pharmaceutique 
belge et Ophaco;

a. de trouver une solution réglementaire pour que 
les infi rmiers d’équipes d’accompagnement multidisci-
plinaires puissent disposer de médicaments dans des 
kits d’urgence ou de sédation et les transporter sous 
la surveillance d’un pharmacien désigné à cet effet;

b. de défi nir le contenu des kits d’urgence et de 
sédation;

c. d’élaborer un système de sécurité destiné à préve-
nir les abus en ce qui concerne les médicaments pour 
l’usage palliatif;

d. d’établir une liste de médicaments palliatifs devant 
être disponibles en quantité suffisante dans les phar-
macies ouvertes au public;
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 2. er bij de Gemeenschappen op aan te dringen om 
een apotheker met ervaring of met een opleiding in 
palliatieve zorg toe te voegen aan de multidisciplinaire 
begeleidingsequipe en daarvoor de nodige middelen 
ter beschikking te stellen.

2. d’insister, auprès des Communautés, pour ad-
joindre un pharmacien bénéfi ciant d’une expérience ou 
d’une formation en soins palliatifs à l’équipe d’accom-
pagnement multidisciplinaire et de mettre à disposition 
les moyens nécessaires à cet effet.

Brussel, 23 juni 2016

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 23 juin 2016

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,

Siegfried BRACKE

Emma DE PRINS
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